
"פאן טדיאוש"

;}ין הקורא

רושם רשימה זו מתקשה למצוא עוד סופר
מסופרי אימות העולם, שכה הרבו לתרגמו
לעברית. כפי שקרה זאת ביחס לאביר משו-
; ררי פולין אדם מיצקביץ'. (בסוגריים נוסיף
את היינה הרבו לתרגם לעברית יותר מכפי
שעשו זאת ביחס למיצקביץ', אבן היינה היה
כשר מבשרנו, רוח מרוחנו). בניוון תרגום
:; ציצקביץ' עשו גדולות שני משוררים עברים
י. ליכטהיים, מתרגם "פן טדיאוש" וידידנו

ש. םקולםקי מתרגם יתר יצירות מיצקביץ',

אין מר. להוסיף ואין מה לחדש ביחס ל"פן
טדיאוש" מנקודת־מבט אמנותית. זאת היא
יצירה מונומנטלית בספרות העולמית של אד
מות העולם מהטיפוס של הומרוס, "הקומדיה
האלוהית", ,מלחמה ושלום". אנו רוצים לג־

שת בזה ליצירה זו מנקודת־מבט חברותיח.
.ישנם ספרים, שהשפעתם על חברה אנושית
או אחרת היא מכרעת, כי "בראשית היו; ור
הדבר", לא נדבר על התנ"ך, שהוא ספר הס־
פרים לא:רק בערכו הספרותי, אלא גם בערכו
התבדותי. התלמוד הגיח חותמו של היהדוח
בתקופת גלותו. ללא התלמוד, ספק אם האומה
שלנו היתה מצליחה לעמוד "כבשה בין שב־
עימ זאבים". ואותם חלקי האומה. שפנו עורף
לתלמוד נעלמו ואינם • הנוצרות שלפני פאול,
הצדוקיות, הקראיות. ספרים השפיעו על
עצוב הדמות של אומות העולם. ההורי של
העמים המוסלמים הוא תחת רושש הקוראן
אין להבין את חרות זלעפות, המתהלכת ב-
מזרח אירופה ללא ביתבי מארקס... שפנגל
בעל "שקיעת המערב" רואה ב"פאוםט" של
גיטה את 'הספר הטיפוסי של הציביליזציה
המערבית, כשם שהוא ראה בפואמות של הו־

ממס את רות הציביליזציה הקלאסית.
לאחד הספרים, מעצבי דמות הברה שייך
דיאוש". אין להבין את הדוברה הפו־

י
"פן ת

לנית -בק"ן השנים האחרונות ללא היצירה
י בספרותו של עש זה.

 י
הגדולה ביותר

?"תולדות' פולין מנפוליון עד היטלר .ועד

סטלין תקופה מאד סרגית בתולדות עם זה.
עם פולין הוא עם חדור גאוד, לאומית. כל
בולד ,כמוהו גשכוי מתנשא זה והנה דיוקה
כל פולני על עפ זד, ניתח גל השפלה מדינית.
הוא "פף'(אדון). אין לדבר פולנית ללא הז-
כרת השם "פן" בכל המש מלים. ורווקה
עם זה משועבד לרוסיה, לעמ העבדים, בשע-
המדינית, ראה כל פולני נוחם בתור ' בודו
הזהב התרבותית שמיצקביין' היה ראש ורא-
שון בין נושאיו. רוצים להבין את הציבור
היווני;: יש לעיין בהומרום, רוצים להבין את
..הביניים, יש לעיין ברנטה, רוצים להבין ימי
את^חחופ המושב", את העירה, יש להציץ
בתלמוד. רוצים להבין את פולין, יש לעלעל
•כל פולין מקופלת בפואמה ב"פן תריאוש".
נצחית זו, "פן תדיאוש" — שיר מזמור ל"
חברה הפולנית כמו שהיא. מיצקביץ' לא ראה
זו, אפ כי הכיר בחולשותיה,

;
עון בחברה

אהוב, היה על מיצקביץ' הוויי הפריצים. כלי
ןןקווש דלפולניים, האברים הצמוחים, והיהו־
ד?ם.י; זכור נזכור, שמיצקביץ היה אחד מח-
סידי 'אומות־ העולם, פולין של מיצקביץ כפו-
לין של• הבן־זוג ?שלו סלובאצקי,• כפולין-'? של
קראשינסקי, סנקביץ לא היתד, פולין הקטנה
האתנוגרפיה. פולין שלהפ היתר. פולין? היא־
םיה הליטאית,

י
גלונית, פולין רבתי עם האוכלו

הבלורוםית, האוקריינאית. ליטר, לדידו :של
.פולני. מיצקביץ מיצקביץ זהו מושג על גליל
עודד את החלום של פולין "מיש עד ים",
עפ אידיליה בין פריץ פולני, חוכר יהוד

, ליטאי: יאו בילורוסי. ואבר.
. 'ברוח פולין מתרוצצות שתי נשמות: ה־ :?:

.רומנטית• והריאלסיםית.. מיצקביץ הוא ראש
לאסכולה הרומנטית ובעיקבותיו וראשון ־
:פלוגקצקי, קראשינפקי ובאחרונה (ב- הלכו
,מאוחר, החח מובן של זמן) סגקביץ. יותר
רושם כשלון מרד 1863, קמה האסכולה ה-
ריאלית עם המספרים הגדולים בולסלב פרוס
וריימונט בראשם. אבל בדרך כלל גבר היסוד
הרומנטי בפולין ורבים רואים שלא לטובתה
של פולין. בפולין של קיץ 1939 גבר היסוד

הרומנטי."
. אותו:אורח חייט, עליו שר מיצקביץ, שוב
אינו קיים ולאי יקום מעולם. "פן תדיאוש" -

מצבה; גיצחית לאוחו אורח חייפ.
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.חריאוש." חשוב הוא ערך התרגום של "פן
לעבריה. כאלף שנה היה חלק מעמנו קשור
בחייו עם פולין, אולי יותר מכפי שעמנו
היה קשור בזמן גלותו עפ עפ אחר. לנגד
עינינו הסתיים הקשר הזה, הסתיים. באופן
ין, שבט

י
טראגי ביותר. ולאחר שנותק הקשר ב

אשכנז בישראל לבין פולין, תורגם לעברית
 בהאר"

'
השיר מזמור לאותה פולין בה חייו

מוניה, לפי דעתו של המשורר הגאוני? ?תלי•
אוש הפולני ויעגקל היהודי.

ללא .איקוגוגרפיה"
בשנים האחרונות הופיעו כמה. ספרים,
מוקדשים לפעולות אצ"ל וגם של."לח'!י. ל-
ספרות מחתרת זו אפינים שני דברים: ?היא
ממואריסטית, היא איקונוגרפית* זאת היא
נות בעיקר, כתובה בידי מש-

י
ספרות של זכרו

תתפיה, גבוריה. החרב הושבה לנדנה ,ואח
? היא ספמה מקומר, ירש העט. אמרנו! זאת
איקוגוגרפית. מה פירושו של מושג זה?
על . הכותבים כותבים.על המאורעות וביחוד
הגיבורים מתוך רטט של קדושה, קל .וחומר

על המשתתפים במאורעות שנפלו בקרבות.
בנידון זר, הרי ספרו של ד"ר יעקב ויינשל
"בצל שער טיטום". הוא יוצא דופן מכל
הספרות המחתרתית. הסופר לא השתתף במ־
אורעות, אותן הוא מתאר. ספרו של ד"ד
וייגשל אינו ספר משואריסטי. אינו כתיב
י̂קונוגרף, בצורה של זכרוגות,, המחבר אינו 
כלומר אינו מצייר איקונות, אינו מיפה אח
גיבוריו, אינו מביט עליהם בעמים: מאוהבות,
ויינשל מתאר את. גיבוריו כמו שהם, 'יותר

? ־ •'' ? '? נכון כפי שהם ניראים בעיניו הוא.
• האפי־ "נוצל שער טיטוס" מוקדש י לאחת?
וורוד! מפעילות אצ"ל:. פיצוץ הצירות י הבל
"יטית ברומי. לפנינו אוירת המחתרת,'.לא
בארץ, אלא .ברומי שמקרוב שוחררה מה-
משמר חפאשיסטי. לפנינו עוברים כבני מרון
' ישראל שורת טיפוסיס, אבל במרכז עומד
אפשטיין (חי"ד), שאינו תופש בספר 'מקום
;; מסתובב כמובן כמותי, אבל ניכר שהכל
מביב לו. הרבולוציה הציונית ענינה תמיד

.,יעקב ויינשל הסופר. לא בכדי גילת א את
קורא העברי את הרבולוציונר הציוני הרא-
'̂ שון את מרקו ברוך. . י ': 

"א«ות" ו"«י8ו-
"ב^יר ובסחר מחיי המחתרת" — פריי
עטו של הסופר הצעיר והלוחם הוותיון, ן*יש
של

;
:גבו אצ"ל, אליעזר פד־הצור (גו). על

המחתרתי; ' הכותב חרש חריש עמוק ההוויי
מבשרו חזה המחבר ואת אשר• •חזוז, אותו
הוא מעלה על גבי הנייר. ?:' ?י ־*־
;הפצר ""באור ובסתר" איגו מפר זברוגות

:אחו מראשי המחתרת. בצורה סיפורית/ של
משירת דו־שיחים משתלבים יפה;: מוסר איש

מחתרת מן השורה את ההווי' של המלחמה
עבור העצמאות.

הבעיה המרכזית בספר מחתרתי זהי"היא
אהת הבעיות הנצחיות, — בעית היחוסים

בין "האבות" לבין "הבנים", דור אחד, במובן
של זמן, מבדיל ביניהם וכבר פעורה ההום

של תפיסת עולם. "האבות" שבספר יפדה צור
הם ציונים טובים, בעלי מושג י מקובל, וזרים
נראים להם אמצעי הגשמת הציונות והמלחמה
עבור ציון וההקרבה העצמית עבור כך מצו
"הבנים". פדה צור, אחד "הבנים" מבין לרו-
חם של צור "האבות". "הבן" אינו-דן לחובה

את "האב".

איש המחתרח חי במחתרת כפולה. .הוא

חיל אלמוני ביחס לכובש הזר, ביחס, לאו־

Tff li ו-לי
י
קופנט' ולפלביוסים .מהציונות י'יש

רותית. אבל הוא חי במחתרת שניה
י
מנית־הסתד

ביחס למשפחת הוריו, ביחס לאנשים הקרובים

לו ביותר. א. קורא

א טנ
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טנא לפרשת כי תשא
:ואתה .קו} לך בשמים ראש, מר 'דרור
חמש מאות וקנמן בשם מחציתו חמשיס

?.־ומאתים,; וקנה בשם חמשים ומאתים.

י : חז"ל! נחלקו בדעותיהם, מד, פירושו —

וקנמן בשם מחציתו חמשיס ומאתיט —. :

בגמרא בריתות דף ה' אמר רבי יהודה, צרי-
כים לקחת קנמן בשם •בבת אחת חמש מאות
ויחלקם לשני חלקימ, נמצא שבכל חלק יהיר,
המשים ומאתים, ובירושלמי שקלים פרק ו'
כתוב, שיקח מחציתו של מר דרור שהם

חמשים ־ומאתים.

; שגזרת הכתוב הוא להביא ? רש"י אומד

את הקנמן בשני חצאין נמצא כולו חמש
מאות כמו שיעור מר דרור. ולמה נאמר בו
י להביא ־חצאין ? כדי להרבות בו שתי הכר-
עות,'שאין שוקלין עין בעין ז.א. שוד, בשוה

 י
בלא הכרע.

 ־'',המלבים אומר; פירשו חז"ל (כריתות הי)
י

 מאות ויחלקם לשני משקלים (כדי
י
שייקח חמש

שיחיה להט שחי הכרעות) שכל משקל הוא :
'חמשימ ומאתים. ובירושלמי פירשו: שלא

-לקח רק חמשים ומאתים, ולפי זה פירוש
מחציתו — מחצית של מר דרור, ודעת
מניח הכןעמיפ מורד, בדברי הירושלמי, אולם
כבר בארתי בהתורה והמצור, (צו סימן ל"ח)
.שיש הבדל בין מחצית ובין חצי, שמחצית
מציין רק אם חוצהו על ידי בני אדם עתה
לשני חלקים, ואש כדברי הירושלמי היו,
לו לומר חציו, וגם שכלל מה שכתוב מח-

ציתו הוא למותר".
הרב ־יהודה אב• שהיה בעל "הרכסים ל-
; וקנמן בשם, מחציתו של אומר , בקעה"
מר דרור שהם חמשים ומאתיס. כן הוא לפי

הטעמים",
;י גם - המלכים וגם בעל הרכסים לבקעה

יאמרם שהטעמים מצדיקים את דב- . טועים
רי הירושלמי. נלך בעקבות הטעמים. הסוף
פסוק הוא המפסיק הגדול ביותר, אחריו
{ האתנחתא, הסגול, הזקיפים, , כפור באיבי
הטפתאר הרביע. הואיל והוקף קטן שמופיע
"במלה — מאות — הוא מפסיק יותר מה־
.טפחא־ שמופיע במלה — מחציתו — לפי־
כך. אי אפשר לחבר את "חמש מאות" עם
"מחציתו". ופירושו יהיה, שמחציתו של
יהיה חמשים ומאתים. ולפי ה- . :הקנמן בשם
; מר־ -ירושלמי צריכים היו להטעים ככה
(גרשיים) חמש (מונח) מאות (רביע) - דרור
.וקנמן־בשבן (תביר) מחציתו (טפחא). הואיל
 'שמופיע, במלה מחציתו, יהיה ה-

והטפחא '
מפסיק הגדול ביותר מכל הטעמים שמופי־
עיט לפניו, לו היה ככה מוטעם יכולגו להגיד
שמחציתו של קנמן בשם הוא כמו מחצית
שלימרידרור. לפיכך דוקא הטעמים מצדיקים

את דברי רבי יהודה.
הרמ"ד אומר: "אמרו חז"ל (בכריתות
דף ה' עמוד אי) מחצית הבאתו תהיא חמשים
ומאתים, נמצא כלו חמש מאות כמו שעור
, ולפי מר דרור. אם כן למה נאמר חצאין
זהי ו'יו דמחציתו מוסב על קנמן בשפ, לא .
ילל מר דרור הנזכר למעלה. והטעפ מחצית
םך קנמן בשם יהיה המשים ומאתים. והתימא
ן{ל בעל הטעמים, שהעמיד תיבת — מחצי-
תו — בטפחא וחברה עם קנמן בשם הקודם
לה. והראוי לדעת רז"ל להעמיד תיבת -
בשנו — בטעם זקף גלול, ולחבר תיבת —
מחציתו — עם חמשים ומאתים שלאחריו.
אם יטעימו את המלה — וקנמן בשם -
בזקף גדול כפי שהרמ"ד מיעץ, זה לא
יסייע לדברי וכי יהודה ולא לוגרי דר

ירושלמי,
, x גו««8ך י

דבוטינסקי ופרופסור ?מלומד ?• נמוייס למעצבי האידיאולוגיה3. אלהנדק ?
הלאומית)
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אצל ? "
כשרונותיהם הכביויט שוניט מש ,

, מרובים, שניהם. שניהם הם בעלי כשרונות
עזניהם הם רב־צדדיים. ז'בוטינסקי, ::,מלבד
זה שהיה מדינאי גדול, היה משורר, פילי־
. ממדרגה צוניםטן, רומאניסטן ופובאציסטן
ראשונה. פרופ' קלוזנר הוא איש־מדע, היסי
טוריון, מבקר ספרותי, בלשן, פובליציסט!,
!:ם־כן ממדרגה ראשונה. ואם נבדלים־ הם
בכשרונותיהב, אש עסקו במקצועות ספרות-
יים שונים, הרי קרובים הם מאוד זה לזה

בהשקפותיהם.

שניהם הם נגד המאטריאליזס ההיסטורי,
ל־ . התנגדו , נגד הסוציאליזם החמדני. שניהם
רילאטיביות, שניהם האמינו, שלא.הכל יחסי
בעולם, שאין שני מוסרים, שתי אמיתות.
הבי האמינו, שיש אמת מוחלטת, אבסולוטית,
מוסר מוחלט, אבסולוטי, ואס גם שונות
ההשקפות בדורות השונים, הרי ההשקפות
הללו עצמן הן אמיתות מוחלטות עד 'כמה
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אותו הדור שבו רווחות ההשקפות "הללו.
ויש גם אמיתות אבסולוטיות בשביל כל ה-
דורות. זיבוטינסקי הביע את דעתו זו ב-
יהוד במאמרו "אמת", שבו כתב על מלחמת־
חאזרחים בארצות־ הברית למען ביטול ה-
עבדות, שם הובעה התנגדות נמרצת ל־
יחסיות המוסר. שם הובעה הדעה, שאין להצ•
דיק את העבדות אפילו בנימוקימ""של,"טו-

בת העבדים עצמם. העבדות היא "מוסד"רע
בהחלט, זוהי אמת מוחלטת, אבסולוטית,

ופרופ' קלוזנר ביטא אותו רעיון במאמרו
"הסופיסטים העחיקיב! והחדשים". בשני ה־
מאמרים הללו באה התנגדות חריפה להשק-

פה' שהכל יחסי בעולם, שהרי מה שטוב
בעיני האחד רע הוא בעיני השני, מה שהוא
מוסרי בעיני דור אחד או עם אחד-הוא כל•

תי מוסרי בעיני דור אחר או עם אחר. ועל
כן ברור הוא שאין אמת אחת בעולם, ש-

הכל יחסי הוא. המאמרים הללו הפריכו

השקפה מסוכנת זו וחיזקו גזה את תורת
היהדות, שהיא תורת האמת המוחלטת, תו־

דת אל אחד, מוסר אחד, אמת אחת.

• שניחם, ז'בוטינסקי וקלוזנר, הם בעד ה-
מערב, בעד תקופת? האמאנסיפאציה. 'שניהם
• שאלמלא האמאנסיפאציה, אלמלא בטוחים,

ההשכלה, לא היינו מגיעים אדי חחיית האר
מה, לידי חיבת־$יון והציונות, היהדות ה־
חנוטה, הקפואה, לא היתר, מסוגלת לההיות
את העצמות' היבשות. מוכרחת היתד, לבוא
החוץ ולפחת בעצמות היבשות רוח רעננה־מן
כדי •שתקומנה לתחיה. ודאי, האמאנ־ הללו,
סיפאציה, וההשכלה הביאו לנו ?גם רעה רבה,
הן הביאו אדי התבוללות, לידי יציאת בני-
נו הטובים ביותר מן היהדות אל: העולם
כבר,.אמר, .שאפילו הזה' ואולם 'ז'בוטינםקי,
ההתבולות הוליכח לתחייתו. של העם, .לידי
הציונות, ואמנם,• כלום לא ממחנה המתבוללים
באו הרצל ונורדו ואישים אחרים, פחות גדר־

. . . ? לימ מהם
שניהם התנגדו למלחמות ולשםיכת־דם
מיותרת, ואולם ביחד עם זה שניהם תמכו
ביותר. את מלחמתי . וחשבו למעשה קדוש
השיחרור שא עם, ישראל, נגד המשעבד הזר
(וכן גם. מלחמת־שיחרור של עמים אחרים).
במסות חחיפטוריוח של פרופ' קלוזנר, בספ־
רו "כשאומר, נלחמת על חירוחח" ובספרו
הבית השני" מובל- הגדול "היסטוריה של ?
טת ומודגשת ביחור מלחמה זו לשחרור מ-
כבלי השלטון הזר. וגם אם נכשל חעם
(כמו במלחמת בר־כוכבא), הרי במלחמה"כזג
על־ידי מלחמה זו עצמה הוא מעניק לעצמו

. ; . . . ,: . י . ,-, . , :. , ? , ? , ; . . חיי־נצח• 
לוזנר היו נגד שעטנז, בעד

י
"ז'בוטינםקי וק

חדינם. .לדעת שניהם, אי־אפשר לעבוד שגי

אליש, אייאפשר לקיים שני אידיאלים בעת
?• רק אי־ ובעונה אחת. :•דקי/אל אחד בעולם,'
דיאל אחד לאדם. ודאי, החיים הם רבגוניים
 החיים,
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אולם האידיאל רק אחד הוא ובשעת הצורך
מקריבים את ־־בל -'השקפות• ?• על ־מזבחו של
האידיאל האחד. לא מזמן עמד סרופ' קלוזנר
באחד מנאומיו על השאלה, למה יהדות
אלכסנדריה, שהיתה מרובה באוכלוסיה וש-
יצא ממנה פילוסוף גדול במילון (ידידיה)
האלכסנדרוני, לא השאירה במעט שום עק•
מה אחריה בהייה מרוחניפ של היקוות

(את פילון התחילו להכיר רק בתקופה ה-

אחרונה) געוד שיהדות גבל, שהיתר, פחות
מלומדת ושידעה אך מעצז בערך מחכמת ה-

גויים, השפיעה השפעה עצומה על היהדות

והתלמוד שלה נלמד בכל תפוצות ישראל
והוא הוא בעיקר שקיים את עמנו בגולה

החשוכה במשך מאות בשנימ. על שאלה זו

השיב הפרופ' קלוזנר: יהדות בבל; הצליחה
מפני שהיתר, חד־ניםית, היא לא שאפר, ל-
מזג את היהדות עם תורות זרות לה. ואו-
לם' היהדות האלבסנדרונית היתד, שעטנזית,
היא רצתה להכניס אל היהדות תורות, ש-
היו י זרות לרוחה, ועל כן לא הצליחה להש-

פיע על העם.

חד־נס דרשו שני גדולי ישראל ז'בוטינםקי

(מקוצצת וקלוזנר. ואמנם, אמ זכינו למדינה י

לפי שעה, לצערנו, באשמת אנשי־השעםנז),

הרי זה הודות' לתורת שני חגדולים על חד־
נס, על אל אחד, אידיאל אחד, ני את המדי-
נה הקימו לא הסוציאליסטים שלנו, שדגלו

בה' ובבעל כאחד, בציונות ובסוציאליזם
כאחד, אלא אלה שדגלו באלוהי ישראל בל-

בד, בציונות בלבד.

כדי שלא להביא אדי טעות, יש להעיר,
שחד־נם, אמוניה באל אחד, מסירות לאידי-

אל אחד, אין פירושס שדוחים כל השקפה

אחרת, שמסתגרים בתוך קליפה אחת ואין
רוצים לצאת ממנה, שדוחיט כל מה שבא
שאין• רוצים. ללמוד מהם מעמים אחרים, '
כלום. אכן, אין ז'בוטינסקי וקלוזנר מערי-

כים את המדע והספרות הכללית, אין כמוהם
יודעיפ להעריך את הישגי אירופה במדע וב-
אמנות, אין כמוהם, שהכניסו את יפהפותו

של יפת באהלי שם. אבל אין .הם ממזגים

את היהדות 'עט תורות ההוץ, הם מוכנים

לקגל אח כל הטוג שבאומות העולם עד
של היהדות כמד, 'שאין' זד, 'מתנגד 'לרוחה• ־
ואינו נעשה סינקרטיזם, התמזגות, כמו ה-
התמזגות של ה' עם הבעל והיהדות עם ה-
יוונות לפנים והציונות והסוציאליזם כיוס.
היהדות יכולה לקבל את הטוב שבכל מיני
תורות, אידיאולוגיות והשקפות, אבל לעולם
לא תהיינה שוות בעעיה לתורתה. היא ל«
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תודה לעולם, שהנצרות, למשל, או הסו-
ציאליזם שוויפ לתורתה, אף אם תקבל את
. בודאי גם בהט. כך יש להבין הטוב שיש

את החדנס של ז'בוטינסקי וקלוזנר.

ואולם אש היו שניהם נגד מיזוג הציר
נות והסוציאליזם, אין זאת אומרת, שהם
לא דאגו לשיפור מצבן של השכבות הנמו'
כות של העם. ז'בוטינסקי, העלה שיטה סו-
ציאלית שלמה, שעל פיה יובטחו לכל אחר
מן העם כל הצרכיש הראשונים שלו, אפי-
לו אפ הוא אינו עובד. בי לפי תורתו דר
מוסרית והסוציאלית של ז'בוטעסקי כל
אדם םן־מלך הוא וחרפה היא למרינה ול-
אנושות אם אינה יכולה להבעיח את צרכיו
המינימאליים של בן־מלך זה. והצרכים ה-
מינימאליים הם חמש המ"מין המפורסמות
של ז'בוטינסקי: מדרך, מלבוש,מעון, מורה,
מרפא. ז'בוטינםקי גם מדאה על הדרכים,
שבהן 'ש להבטיח את הצרכיפ הראשוניים
הללו, ואולפ לא כאן המקופ לדבר על כך

בפרטות.

פרופ' קלוזנר דורש להגשים את הסו־
ציאליזפ הנבואי (ראה .מאמרו בשפ זה
בירחון "ביתר"). סוציאליזט זד, אינו מבוספ
על המטריאליזם ההיסטורי אלא על האירי־
אליזם הנבואי. סוציאליזם זה דורש תיקון
הפרט והכלל כאחד, בלא תיקון הפרט בלתי־
אפשרי הוא גם תיקון הכלל. סוציאליזם
.הוא ובן .מעמד עאון. זה אינו מודה בשום
נגד מלחמת מעמדות. לא בדרך מהפכת־
דמיפ תבוא הגשמתו של הסוציאליזם הנבו-
אי, הוא אינו מחניף לשום מעמד, כי אין
מעמד יותר טוב ויותר רע. ואולם עם זה
של . .. מצבן הוא הוא, הדואג ץ באמת להטבת.
השכבות הנמוכות,"'הוא, ^מנם, אינו מבטל
את הקנין_הפרטי, אבל. אין הוא חושב אוי
תו לקדוש ער ־כדי כך," שאסור־ לנגויע בו.
להיסך, כל בעלי הקניין הפרטי נדרשים (ולא
רק על־ידי פנייה אל לבם של בעלי קניין
זה אלא גס באמצעות החוק), למסור חלק
מקניינם זה לשכבות הסוציאליות הנמוכות,
ביהוד דואג הפוציאליזפ הנבואי לאלה שאין
,קי שיגן עליחם: לאלמנות, ליתומים" לגרים
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ולכל העניים, תורתנו חקקה כמר, חוקים,
כדי ש"יחרל אביון מקרב הארץ", כגון פאה,
לקט, שכחה, שנת השמיטה, שנת היובל,
איסור להחזיק עבד עברי יותר משש שנים
ואחר שהוא יוצא לחפש' חייב האדון להעניק
לו מטובו, ברוח זו ולא על־ידי דיכוי דר
מעמדות האמידים יש לשפר את מצבם של
הפועל ושאר השכבות' הנמוכות. לא תורת
לנו מו־ מארקס־לניךססאלין צריכה לשמש"
רת־דרך אלא תורת משד, והנביאיפ. במובן,
אין להנהיג ביום את חוקי תורתנו כמו
שהם, אולם תיקונים סוציאליים יש להנהיג
ברוחה ובלא שפיכת־דמים. זוהי תורחט ה־

סוציאלית של זיבוטינםקי וקלוזנר,

שניהם הבינו את ערכה הגדול של דת־
ישראל בשביל העם היהודי. ביחור הטעים
פרופ' קלוונר, שהאומה הישראלית ל» תוכל
להתקיים בעולם אם תעזוב את דתה. רא-
שית, אין דת זו ילירת־חוץ. עם ישראל עצ-
מו יצר אותה, היא יצאה ממעמקי נשמתו
הלאומית, ועל־כן אי־אפשר לו להסתלק מ-
מנה. חוץ מזה, דת ישראל היא דת לאומית
בעיקר. כלופ יכולים אנו להפריד בין הדת
והלאומיות י חג הפסח, למשל, הוא חג לאו-
מי או דתי י וכן כמעט כל שאר ח חגים.
אצלנו מעורבת הלאומיות בדת עד כדי כך,
שכל נסיון להפריד ביניהן מסבן את קיום
העט, וכמו שאין להפריד בין הלאומיות
והדת, כך אין להפריד בין המוסר והרת. אין
לצייר את המוסר הישראלי בלא המצע ה-
דתי, המוסר הישראלי מיוסד על האמונה ב'
אלהיט, שהוא מקור הטוב והצדק המוחלט.
המאטריאליזם' ההיסטורי, שעקר את אלוהים
מלב האדם, עקר גם את המוסר. הוא חגיע
אוי י התבהמווז גמורה, לירי הפיכת האדם
לחיה רעה, רשעות כזו, שגילו המשטרים
של-־סטאלין והיטלר,- שגירשו •את אלוהים
מלבותיהם, לא ידעה האנושות מזמן שקיים

העולם.

ופרופ' קלוזנר מוסיף: מי שעוקר את
עצמו מן הדת, ולא רק מדת ישראל ', מי
שאינו מבקש ואינו חושב על אלהים, על מה
שלמעלה מן התייפ הממשייפ הרג<א8, מי
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שאין א עינים לראות את הנסתרות שב־
גלויות, שהדת באר, להחדירן אל הלב בדרך
שלה, בדרך האמונה, לא יוכל להיות הוגה־
דעות מעמיק. ואם סופר הוא, לא ייצור ל-

עולם יצירות גדולות.

פרופ' קלוזנר יצר במשך ששים שנות
עבודתו הספרותית והמדעית יצירות גדולות
ובבירות. יצירות כאלו אפשר ליצור רק
מתוך התרוממות־גסש מיוחדת, מתוך רווד
הקודש, האופפת את האדם בשעת כתיב-
תו. ולפיכך גם השפיע הרבה על בני זמנו,
על התקופה שבד, חי ופעל, הוא אחד מ־
מחיי הלשון העברית בכתב ובעל־פה. על־
ידי לשונו הבהירה והברורה, וביחד עם זה
גם העשירה, הראה לסופרים כיצד צריך
לכתוב, על־ידי יצירת מלים חדשות הקל על
' בחיי יוס־יום והן

י
השימוש בלשון העברית ה

לצרכי המדע והספרות. על־ידי ספריו המח-
קריים והביקרתיים נתן חומר למחשבה מע־
מקת לקוראיו המרובים. על־ידי ספריו ההיט־
טוריים ההדיר בעם ובנוער את האהבה
לעברנו המפואר שבתקופת עצמאותנו בימי
בית שני ושבתקופה שקדמה לעצמאות זו,
שהעם הגיע אליה על־ידי מלתמתו רבת־
הגבורה למען שמירה על עצמאותו הרוחנית
ועל קנייניו המחנים, כשהוא עומד יחידי
נגד כל העולם, שהוא אלילי, מצד אחד.
ועשיר בתרבות ונכסים רוחגיים, מצד שני.
םפרי־היסטוריה אלה הגבירו והחדירו בלב
הנוער היהודי את השאיפה לחדש עבר מפו-
אר זה. כז'בוטינסקי כן גם קלוזנר חינך את
הנוער הנפלא, שעלה לגרדום בברכת "ש־
החיינו" ושבהקרבתו הקים לגו את המדינה.
והבח גאחל לפרופ' קלוזנר, שיגיע לשנת
וושבעיפ של עבודתו המדעית והספרותית
ובמשך עשר השנים הבאות יוסיף להעניק
לנו מפרי יצירותיו הכבירות ויעורר שוב
את הנוער היהודי לסיימ מה שהתחיל ז ש־
יתאזר שוב להקים את ישראל השלמה (ש•
פרופ' קלוזנר יזכה לראות בהקמתה), של-
מה בשטחה ושלמה ברוחה, ברוח נביאיה

וחכמיה הגדולים, שחלמו על מלכות ישר

*ל בעל "ממלכת כוהנים וגוי קמוש".

•, נהור ן אשר

"בית־הבובות" (הוצאת דביר, תל־אביב)
. צטניק. הראשון "סל־

י
הוא ספרו השני. של ק

:  נושאו
י
מנדת;'" היה גם ראשון מבחינת

 פולין בתקופת
'
טו היהודי, באחת מעריי

י
הגי

. לאושביינ־ . תושביו הכיבוש הנאצי? ושילוח
צים, אין? ק, צטניק אלא בינוי לאסיר כחנה
חשמוה •גרקני ומחבר •המפר "סלמנדרה" גי-
לה.הראשון את• הלוט מעל תועבות הגרנזנים
וזועותיהס במחנה ההשמדה בהא' הידיעה
אושבינצים, על .המשרפות י שלו וסידורי ה־
.זה תיאור ראשון של מחנה תופת. שלו. היה
? עד ראיה, שנתנסה בעי- השמדה כתוב ביה
נויי שבעת ?מדורי' הגיהנומ 'וחזה בבשרו ב־

הזדאבות האדפ,:וזכד, וניצל.
: ?אתי "סלמנדרה" כתב ק. צטניק, המסתיר
מטעמים שלו את שמו האמיתי, באירית ו-
הוא תורגם לעברית בידי הסופר י, ל, ברוך.
"בית־הכובות", ספרו השני של ק• צטניק,
כתוב מעיקרו עברית. המחבר היושב י בארץ
' שנים אחדות• נהיה איפא לבן חארץ ר זד,

ו " לציון מיוחד. אך על אף
י
ראויה עובדה ז

חשוני בשפת חמקור של שניי הספריפ, מ-
.גישתו,של המחבר לנושאו ודי שותפת.,להם
רך הכתיבה שלו. שניהם אינם בתוביט ב-
מתכונת של רפורטג'ה דוקומנטארית, אף־
עאסי, שהעובדות המחרידות שכל דף.בשני
הספרים מלא אותן, ערך דוקומנטאראי להן
; — מפי עד ממקור ראשון ומוסמך ביותר
חוא מתארי ומטפר,

י
ש

י
כל מח  את י

י
'ראייה 'שחי

את ; וכסופר. הוא מםפר סופר. : .יצטניק ד,וא ק.
.מלחמת? העולמ הרא- בפרוץ , כניסת 'הגרמניט
.של פולין, שונה/לאחת מערי הספר המערבי
את. הנהגת גזיהת הטלאי הצהוב ואת כלי-
את היחודים בגיטו עד - לשילוחס י בקרונות
מוות למקופ המוות הגדול, אושביינציםי• תוך
בלי כך מעלה המחבר גלריה עשירה של טי־
י־־והן במקומ ההשמדה ולאו סוסיט הן בגיטו

אלא .גט של גרמנים. של יהודיס דוקאי

דדד סיפורית זו נקט גס בספרו החדש
י
וב

"בית־הבובות'/ הוא מראה לנו את הגיסו
באותה־העיר, אשר בספרו הראשון, ומזכיר
מךהןמויות שהופיעו ג"סלמנדרה", י אף' חלק
אך הפעם 'לאי הגיטו הוא העיקר, אלא' גורל
 שנחטפו ב־

 י
רבות, ^בעיקר נערות : היהודימ,

' ל<,מחנות עבודה" בגרמניה. גיטו• ונשלחו
שט המחנה "נידרוולדן" והוא מחולק ל-
:אחד הוא מחנה עבודה ממש, אלא שניים•
באלה, 'שיום ?ילפ מוחזריה ל־ י? "•''דופ שפויריו
*!ריפיפ הרוגיפ אחדיפ, בעליימום דמרוסקי
אבריס.י-הגברים עובדים לחוד' ונשים לחוד.
לרוב: הללו הן נערות צעירות, שהובאו י מן
הגיטו' על מנת להשלח לבית־בושת, אלא ש-
נפסלו בעת הבדיקה הרפואית. גם הבלתי
חייהש. מומחיט בעתי העבודה סופם לקפח אח
הדוק' הגרמני חזה הכל מראש, המועבדימ
בפרך ניזונים בפרוסת לחט ומרק מימי בי־
,להם־ ממה• כעבור חדשיט אחדיס גורלם לכן
תייד (תהליך ההםתיידות נקרא בלשון 'המח־

מוזלמניות")'.-"מוזלמן" הה*'שלד מהלך " נה
על שתיים עד '•שיופ אחד מגיע אוטומוכיל
מוטעניפ עליו •ומוםעימ — "י וה"מוזלמגימ"

ישר למשרפה.

זהו-גיהנופ נאצי•:על שפעת מדוריו מסוג ",
אחד• ויש גפ סוגיפ אחריפ ולא רק גאוש?
ביינצים, מיידנק, בלזיץ וכוי, אלא גפ באו-

תו י מחנה' בעל יהשם' הרומנטי נידרוולדן. ליד

אגף העבודה" מצוי שם: גם "אגף החדווה".
הוא בית־חבובות אליו נשלחות הנערות ה-
ענוגות, .שמצאו.חן וחסד בעיני רופא חמח־

3ה» בוןלק מן הנערות נעשים ניםוייפ "מד-
עיים". נעקדים עברים, נעשית הפרייר, מלא-
כותית, נבדקים סמי רעל. "שפני בסידן אלה"

 או
?
^שהם מושמדים. אם י בעת הניסויים,? כמובןי

לאחריהם. "המאושרות" מבין הנערות נש-
לחות לבית־הבושת. מיד עם הגיען י למחנה

" במכשיר 'חשמלי הכתובת "פלך נצבה 'בבשרן
..חתמי־ הורה", כלומר "זונת־דדה", הנערות
מות אינן יודעות אפילו את פירוש שתי
המלים הגרמניות הללו. אך, אין דבר. אלו
 ב"•

מהן, שנחסך מהן. גורל "המוולמגיות" י

העבודה", עומדות בגהרה על משמעות אגף'
התפקיד המיוחד שהוטל עליהן והוא: לש־

עשע גרמנים ?היוצאים לחזית,
אם במחנה העבודה רודים באסירים אנשי

קאפו הרי ב"אגף החדור," מופקדות הנערות
בידי "קאליסאקטוריות", בראשן עומדת מפ-
לצת גרמגית בשם אלזה, שהיא הקאאפקטו־
רית הראשית. אלזה זו היא חיה טורפת בד-
מות ארם. דיין שלוש הודעות לגערה, שלא
התגהגד, כשורה, כלומר לא גילתה מידת
התמסרות מספקת לחיל גרמני, או שנמצא
פגם כלשהו בצורה" הסימטרית בה חיא חיי-
בת לסדר כל בוקר את 'מיטתה, וגורלה נח-

רץ ; מוציאים אותה ל"רחבת החריגה'' ושם
נערך בה "טיהור חטאים" פומבי לעיני הנ-
ערות של אגף העבודה ואגף החדווה ולעיני
כל הגרמנים. כי סיהור חטאים הוא פולחן
שהגרמניט המועםקיט במחנה ששים לקראתו.
הנערות "שחטאו", כלומר אלו שקבלו שלוש
הודעות, נקשרות לכסאות ולפי צו של אלזה
מצליפות אותן .הקאליפקטוריות בפרגואמ.

"הדממה התפוצצה כשקיק של נייר : זעקו
קווי־התיל, וזעקו העינים המושלחות עליהן

זעקו השמיים, וזעקו גגוחיהבלוקים. הפחד
" והמוות עצמו בכה עמו בכה ברחבת־ההריגה;
יחד", הנערות הערומות 'שעורן מפוצל ו־
אבריהן מרוסקים נשלכות אל תוך האוטומו־
ביל, הפונה לעבר אגף־העבודה, ־ כדי "ליטול
בדרךאגג את הנערות, שמנהל העבר י משה
דה הגרמני האנטשל — "ירח" ממיתן במעדר
אד- . בעת סלילת כבישים פנימיים, או יישור

מה בתוך תחומי המחנה.
הגרמנים שוכנים בתוך המחנה. "למטה —
בלוק האסירים למעלה — חדרי הס. ס.
בלוק האסירים הוא כמרתף יינות מתחת ל-

הגרמנים" : מעונות
זוהי המציאות נ־"אגף החווה" וב"אגף
העבודה". והמציאותי בגיטו מהי י הנה הגד־
'אקציה רה "אקציה" 'בתוך הגיטו: "בשעת:
 ימלא גרעי־

מכנים הגרמני את ידו לתוך שק
ניס וחופן ומוצאי מלוא הקומץ, י וכל גרעין
חנשמט מבין אצבעותיו נותר לפי שעד, ב-

תוך השק האפל"."
? אך האפשר להוסיף משהו על מאם אלו ־
רא עקא, המחבר אינו מסתפק בתאור הזוועות
ובסיפור העובדות כמו י שחן הוא? משחיל
אותן, על חוט סיפורי ונוסף עלי תאור הר-
גשותיהם וחויותיהם של "הגרעינים" הבול־
ויפ, הוא עושה גם הפלגה לאפילות יצריחם
הגרעינים". אנטשל — "ירח"

' 
של "חופני

זה, אלזר, 'הקאליפקטורית הראשית, מפקד ה*
מחנה הגרמני, 'המפקדת ?הגרמנית יאגד, —
כולפ מתוארים מתוך ניתוח פסיכולוגי עמוק
להשתחרר ימן המשט' ש? כביכול. אך קשה-
 שאיננו .במקום. אותה

"
ח)טא המחבר בגודש,

טענה כחד, יפה היה; גט •ביחט לספרו הרא-
שון "סלמנדרה". גם שם לא הסתפק ק. צם־
 ובתיאור דברים כהו־

 י
ניק בפירוט העובדות

עליהם עלילה סיפורית ייתם, הוא הוסיף-
ועל־ידי כך גרע מערכו .הדוקומנטארי של
ספרו. בספרו השני, "ביתיהבובות", הרחיק
זה והוא כאילו מציץ פנימה לתוך

 י
לכת בכיוון

אפילת יצריהם של טמאים, שאינם ראויים ל-
? שם אדם. למי זה דרוש

אין ספק, שהמחבר נחון בכשרון סיפורי
גדול, אי-אפשר לקרוא ־את שני ספריו ללא

הזדעזעות פגימית; אך נדמה 'לי, שהנושא
נו הוא דן איננו מסוג, שהוא קנינו הפרטי
של חםופר. עובלותיוגילוייפ חלשיפ"יעל גורל
• ובמחנות: ההשמדה, וא- היהודים בגיטאוית'
פילו כשהסמםיפרימ ע"י אום שהיד, שותף
לגורל ־זה, קנין הכלל חם וחלקי מן החומר
הדוקומנסארי אשר על האומה לצבור אותו
'להציג חומר גסיון י 'הימים. ולבן כל ליום מן
בלטריםטית אינו במקומו והוא " זה בצורה
בעובדות' כמות שהן־ ' מחטיא את המטרד" די
והעולות על כוח הדמיון של האדם. ותוספת
דמיון של המחבר אינה מוסיפה אלא גורעת.
'השגות אלו איגן נכתבות ביד קלה. קשה

למ1;וח בקורת ולטעון טענות בידיעה אחילד"
שהאומ גגון -הן- מכווגות אין- ביכולתו להשיב,
שבן הוא שומר אמונים לבינוייו בעבר, כש•
הוא עצמו נתנסה בכל עינויי התופת הנאצי,
שט. אף־על־פי כן, והוא מופיע רק בעילוט.
האפשר לחשות ז דווקא משום שק. צטניק
בעל יכולת ושני ספריו מעידימ . הוא. סופר.
על בך, מותר להגיד לו w האמת גם -

• .. . , ..- . ? שלא בפניו..., .
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המתרגם של ספר ההשגה לאגן ג'גאח מש-

' דר"מצדר" תמש במונח סבוב" כד לתרגפ
ים מפ•

י
,־,ערבי כלומר מקוד הפועל ? לפעמ

רש ד'מתרגס מהו "סבוב": הסבוב שה'וא:"ימ•
קור הפעל! ולפרקים הוא משתמש בשניהם
יחד: סבוב ומקור. אמנם במאה הי"א ובי"ב
השחמשו עוד המדקדקים חליפות ב"מצדר"
; פרחון במחברת הערוך אינו וב"מקור"
משתמש אלא במונח חערבי, בעוד שרי' משה
,י גקציילה משתמש ירקי במונה העברי "מקור"

והמקור שהוא שם הפעל. ולמה נקרא מ־;
קור שממנו יוצאים כל בניני הפעלים למיני־:
מות האנשים ?כולם י

הם עוברים ועתידים ושי
שם הפועל אתה מוצא במ והוא מקורצ'וממנו
?"לויי, חיוג, תוצרתם" (שלשה ספרי דקדוק '
הוצ' גוט, 21 בסוף). אולת המתרגם של ספר

• ההשגה שידע לפי ההבאות דלעיל, את המו־
נח מקור — התרגום המוצלח ביותר של
מצדד ־- מה ראה כי המציא.מונח חדש
"סבוב" ששופ מדקדק אחר אינו משתמש
בו? (קלצקין באוצר המוגחיפ, ודק, ערך
סבוב, ה, מביא את הפגינציד, של המקור ה-

ערבי הוצ' דרנבורג במקום זו של התרגום
.א; קיד, כ"י, והיא לפי הסדר. צח, ב; קט,

? .
-
.

-
ב). .:? :

דרנבורג, במבוא שלו למםתלחק 123 הע־
רה 3, כבר עמד על קושי זה ואומר, היות
וצורה זו כמו סבוב באה עפ"י רוב :'מבנין

פיעל, יש מקום לחשוב על הפסוק .ש"ב
י"ד, כ: לבעבור סבב את פני הדבר" אשר

i לשנות כיוון אחרי לדבר : "סבב" כוונתו
הפועלימה־ הוד, אומר שלפי המתרגם מקוד-
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ווה הצורה המשתנית והמקבלת כווביפ שו-

נים גנטיה. אולפ החוואה הוגילה של "מגוב"
'הספר של היא הקפה כמו "סבוב העולפ" שפ
הנוסע? הידוע ?ר' פתחיה. דרנבודג מביע עוד
קבע המתרגם את ה- שתי השערות' למה •
מונח "סבוב" למקור: א)מפני שהמקור, ב־
תור• יסוד 'ובסיס של המלה, עושה את ה־

"םבוב" במובן סיבה ז-ב)י : הפועל'
;
סבוב של

כלונ(ר מל!ור הפועל הוא 'הסבה והעילה של
הפועל, -^ 'תמהני"על דרגבורג.עיבהערה ה־
(שם) מביא את דברי האפודי (מע- 'קודמתי'!'?
ספר 'ההשגה ב-

;
את

L 
' 50)' שח^ב

שר, אפודי

עברית למקור' של אבן ג'נאח, ובהערה 3
דעתו ־לגמרי - מאפודי שהוא הרא- מסיח ?את-
שון '1והיחידי, 'הנותן טעמים לקביעת. המונח
"סבוב" למקור, אט ראה את הרישא כיצד

לא י ראה אח הסיפא י

לעניננו: '"ואמנם
;
והנה דברי אפודי ביחס

(ר' יוגה) אותו סבוב כי כמו שהתנו- קרא?

עה הסבובית קודמת על שאר התנועות וסבה

להן כן המקור על הפעליס וסבה להט על
דרך שהתבאר, או להיותו סובב בשמוש ה-
לשון על היחיד והרבימ ועל היחידה והרבות
ועל הנמצא והנמצאים ועל שאינו נמצא וש-
אינם: נמצאים י ועל. העובריט .והעתידים או
להיותו סובב על הפעלים פעמים יבוא •לפני-

הם בשמוש ,פעמיפ., אחריהם : הלך' הלכת

(ויקרא ז, יח)! (בראשית לא, ל)! .האכל יאכל
; מח) 5 י ברבת ברך ובא . .יבא. (ויקרא , יד,
־. והנה בהנח- (במדבר כג, יא) ורביפ בהם.

אמ־ :השם הזה למקור הורה .על השיגר תו
מתו וכי:,לא.נעלמ:ממנו םודו"י -י־ למרות ש־

!"!"!!,,,!!.""",".,.,!,.,,.,,!,,!."""".!!!.."וו,"",,,","

אפודי י גמר על המונח וממציאו את ההלל,
לא נתקבל ע"י המדקדקים, בלשון הצבאית
ר,יופ נאמר: נכשל ונחל מפלה ב־"סבוב

הראשון".

חושבני שהטעם הנכון .להמצאת המונח
"סבוב" נעוץ בחקוי לשפה' חערבית, כפי
שאוכיח להלן, כלומר המתרגם מערבית לעב-
רית שעמד תמיד לפני בעיה חמורה למצוא
מונחיפ עברייפ מתאימיפ, \ תרגפ לפעמיפ
את המוגה הערבי כצורתו מבלי

: 
קרובות

;לעומקו של המושג וכוונתו האמיתית. לרדת
אנו' קו- במלון "לשאן אלערב'', ח"ו, ד' יט
ראים: רג'יל סאדר גיר מתת'בת. ואלסאדר
אלמחחיר ופי אלחדית' אלדי יסדר פי. אל־
בחר כאלמתשחט פי דמה. אלסור כאלדואו
והו נתיירא מה יערץ' לראבב אלבחר־ ב-
עברית • איש "סאדר". מי שאינו יכול לע-
מוד, אינו מחזיק מעמד. אלסאדר־אלמתחיר
נבוך, נדהם מבולבל וכוי. בחמת' מסופר
בים הוא כמי שמתגל- י י

שסובל מ־"סדר" מי '
: גל ומתבוסס בדמו, אלםדר כמו אלדואר
סחרחורת, סבוב ראש: מד, שקורה לעתים
— אבן גינאח בספר קרובות לנוסעי הים..
ים שלו, כתאב אלאצול 'הוצ' נויבארר

י
השרש

549 ערך רעל מתרגט את המלה ערלים
(הפוך מך רעילים כמו סף רעל;זכריה יב,
ב־יין תרעלה חחילים ם, ח) ביחזקאל לב,
ב, סדרי בערבית כלומר מוכי סחרחורת י

כתוב:,. צדריאצדי במקום . בכ"י אקספורד

 בערך רעל (שם
v
. שם בהערה 76). סמך, ע'

683) אבן ג'נאח מביא את המשפטים:־סף

רעל השקיתנו יין תרעלה, כוס התרעלה -

ישעיה 1א, יז —• והברושים הועלו — נחום
יע ;אלסדר, בכ"י

י
:• מעני לאג'מ ב, ד, ואומר

רואן:"י והיו' אלוג'ע פי אלדמאג כלומר מחוש
במוחו או ברא*. גאוחו באותו הכ"י אנו
כימר משור בלומר קוראים על יין תרעלה:
י מזי במ- לםפובי1 ראש ולתוהמח. היין 'גדם"
לון שלו י ערך סדר משתמש בהבאות הנ"ל
בתור סעדי וסיוע שסדר גא של אבך'גינאה'

בהוראה של-' סחרחורת וסבוב ראש.

כשאנו מעייגים היטב במלונים הערבים בערך
הרושט שביסודו של ־}!!די 'מקבליט' "םדר''ך
סחור־

י
מונחי המושג של ליבובי ועגול ו

1 
מלה זו•

סחור למשל לסור — שיזף יש־ עלים רחבים
ועגולים — בלי• המשחק -המורכב מקו עגול

שבו משחקים הנערים נקרא ג"כ "סור'' ובו"
המתרגם של ספר ההשגה :געפ"י שכבר הכיר
את ה־ ־ יפה -"מקור" ההולם כ"כ את המונח
"מסדר" הערבי, מצא לנחוץ לתת את תרגו'
יון שראה? שאבן גינאה מש־

י
מו המלולי, ומכ

-צור" •במובן סבוב, לא - תמש ב"סרר" או
חסס לקבלו בתור מונח למקור הפועל, מבלי
חתחשב שזה יגרומ "סבוב ראש" לדורות

'• ' ? • >  י - .־
־ חבאיט, .

דומה •מהווה:המונח' "אפודה" 'למס-
י

י דוגמה
"מעיר דרנבורג בהורייח דר הערבי שעליו
'הערה 10. "מנם גם כאן יש הקורא ע' 20,
אולי רמז לסבוב: וחנה דרך השמש לסבוב
בל אפודת המזלות שגה בשנה (אברבנאל ב-
 אוצר המונחים ה-

י
נחלת אבות. ע' קלצקין,

פילוסופיים ח"א, 64! בן־יחודה ח"א ערך
אפודה). אולם המתקבל על חדעת ביוחר הוא
 מלוא של

 י
שיש לנו שוב ענין •עפ תרגום

.רס"ג בשמות, או אפודה בעברית כך מתרגם
בח, ד,ו, ח? ואבן ג'נאח באוצר השרשים
ערך אפוד," ולפיכך המחבר בהודיית י הקורא,
והמתרגם של ספר ההשגה השתמשו בשני
המונחיפ המוזריפ אשר בעיניהם היו פשוט
של "סדר" או "צדר" הערבי. התרגופ המלוא

,,
"שלש הרצאות

"שלוט הרצאות נו,ד הקומוניזם• דיר י,
מרנואן ספריה דמוקראטית ת''א \7 עמי.

א.
הקונטרס רב התוכן של ד"ר י. מרגולין
נותן לקורא לא .פהות ולא יותר מאשר "מ-
ומוניזם", זאת אומרת

י
בוא לתורת האנטי־ק

הסבר לעמדה, הרואה במאבק 'נגד הקומו-
ניזם את החובה העליונה של כל ציוני. בי-
מינו. כידוע נקט המחבר בעמדה' זו מומן
ית המועצות לפניי שש שנים, כ-

י
שובו מבר

רזת וקיצו-
י
שהיא !דמתה בעיני רביש כמופ

נית. מאז נתקרבנו להבנת מסקנותיו (או-
ריינטציה מערבית .וכוננות להשתתף כמל-
חמת העולם הבאה), אם כי לרבים עדיין
רחוקה הדרך מהבנה עד הסכמה. המורה הג-
דול שבא לעזרתו של ד"ר מרגולין היר, סטא־
לין בכבודו ובעצמו. היתה תקופה שנראה
היה כאילו מדיניותו של םמאאן סותרת אח
מרגואן.- גדמה היה, שהמדיניות תורתו של
הסוביטית היא ידידותית לגו. הצהרת גרו־
מיקו עמדה כביכול בצד הצהרת בלפור. קשה
היה להאמין להזהרות אותם האגשים, ש-
ראו באותה' תקופה פרשת ביצים חולפת.
לאחר המאורעות האחרונים כדאי־ לעמוד שוב
על אותו מהלך מחשבח, שהביא את מרגו־
לין — אחד מהוגי הדעות במחנה הציונות

— אל האידיאולוגיה המערבית שלוי

בי
; ההנחה של דיר מרגואן פשוטה ואכזרית
הציונות בלי אנטי־קומוניזס נטולה כל ערך
מוסרי ומדיני, ובעצפ איננה ראויה אפילו
לשם ציונות — הציונות היא אנטי־קומוניס־
טית לפי 'מהותה ואפילו אין שלילת הקומו־
ניזם מתגלית 'בה בפירוש, עדיין היא מהווה
חלק בלתי נפרד מן התפיסה הציונית. ביסוס
ההנחה הזאת מתחלק בקוגטרס של ד"ד מר"
גואן לשלשה פרקים. בפרק הראשון קובע
המהבר 'את 'העובדה של השמדה המבר

צעת בימינו לגבי שאש עמנו מעבר למסך
לא כבנין, מבתיי

י
א הברזל. שליש לא גמנין

נה מדינית ורוחנית 5 "את מדינת ישראל
אפשר להשוות לגוף נשר ואת שני החלקים
האחרים (יהדות• במערב ויהדות בארצות
קומוניסטיות) לכנפיט המחזיקות את גוף
:בםיםתו. כנף אחת בריאה וחזקה. לו- הנשר
לא הןא. היינו מזמן "נופלים ארצד"אבל כנף
שפורה. עפ ישראל כיוס זהו נשר בעל שניה'

כנף שבורה..."?
יהורי רו-

כאן אנו שומעים את קולו שלי:
זמן מה ניצא מתופת חמחנית - סי, שרק ־לפני
והגירוש' הסיבירי. במקומ לדבר על שליש

היטלר הוא מדבר על העט שהושמד על י ידי!

"מסדר", מפני ש"צדר" בערבית הוא אפוד
אותו שליש הנתון כעת בתהליך ההשמדה
ומתאר את התמונה הדרמתית והטראגית
של היהדות הרוסית. האס יכולים אנו לקבל
את אבדן השליש הזה כפסק דין אכזרי אבל
ן נפרדות, לדעת

י
הכרחי של דברי הימימ ? כא

המחבר, דרכי אותה הלאומיות, המעונינת רק
במדינת ישראל ("גוף הנשר בלי כנפים"),
והלאומיות הדורשת שלמות העם. גורל העש
היושב בציון כרוך בגורל היהדות הרוסית.
"אם תתנוון כנף שבורר, זאת לא תמריא ולא
תתרומם נפש העפ אל על לעולפ. אף היא

תתנוון"'
לפי תפיסה זאת תלוי האופי האירופי ו-
הדינמי של תרבותנו בהשתתפות אותו חלק
.'בשבי הסטאליניסטי, אותי הנתון . של עמנו
השליש שיצר בשעתו את התנועה הציונית.
הערר אותו השליש משגת ד191 והלאה מס-
ביר את כל כשלונות התנועה הציונית ב-
עבר, והעדר בעתיד מאיים בלבאנטיניזציה ו-
בירידה סופית של מדינתנו. זוהי "ההנחה
האירופית" של המחבר ; עם ישראל — או
שיחזיק מעמד ברמת עמי אירופה המערבית,
או שירד מעל במת ההסטוריה. ואין הוא
יכול לחשאר עם אירוסי בלי הצלת מיליוני
יהודים רוסים. הטרגדיה של היהודים הרו'
סימ היא ממילא הטרגדיה שלגו, והצלתם —

הצלתנו.
ג,

מהו הכוח המאיים על קיומנו ההיסטורי
בתורת עם? לשאלה זו עונה ההלק השני
של הקונטרס: "סטאלין - היטלר של ימי־
נו". ההיטלריזם והסטאליניזם הם שני תאומי
סיאם. "לא כדאי להתבונן בפרצופיהם הכד
פורכסים. מוטב שנראה את הגב", אין המ-
חבר רואה את השונא־בנפש של עם ישיאל
בשום עם אהר ("אין עפ. שנולד להיות מטי-
בו ומלידה תלין לישראל"), אלא בנווטאלי־
טאריות סטאאן הוא יורשו של היטלר, אדם
נגד עם ישראל. הלק . הממשיך את מלחמתו
זה של הקונטרס מצטיין בכוח שכנוע' רב
ועושה רושש חזק, אם נכונה 'הנחת המחבר
שהסאלין הוא היטלר של ימינו, בטאם ו•
מבוטליפ' ממילא הדיבורים על "אינטרסים
משותפים" ועלי איזה "שיתוף פעולה'' שהוא
או על "נייסראליות". אי אפשר להיות נייס־
ראלי לגבי כוח עולמי השואף מדעת, מבחי-

נה עקרונית, להשמדת עפ ישראל,

למה צריכים דוקא היהודים לחשוש מפ-
ני הסטאליניזם יותר מכל עם אחר נעו־
לםז משום שאנחנו העם היחיד מכל
העמים, הנתון, למרות הממלכתיות .הח-
דשה שלנו, על הגבול בין חיים למות,
והסטאליניזט היא הסכנה היחידה האו־
רבח .לו גם מבחוץ וגם מבפנים. הפסא־
אניזם מהוה טפוס חדש של איום בפול
— התבוללות על ידי כפית כוח חיצוני
.היהודיפ עצמם. כאן וכבוש צבאי בעזרת
מתהדקת הטבעת: האלימות החשופה
נתמכת בשיתוף פעולתנו, ובקרבנו נמ-
 אדם הקוראים לאלימות —

 י
צאים בני

בסופו של דבר נגד עצמס. הדבר נראה
י יאמן כשם שבשעתו נראה כלא יא-

כלא
 מאוני

 י
אפשר, להכניס לתאי גז

י
מן, ש

 יכול להיות יותר הגיוני
,
מה בני אדמד

מאשר להגיד! ההתבוללות יכולה לה-
יות רק מרצון ולא מאונס, וכבוש צבאי
שהאוכלוםיה מקבלת אותו בברכה וקור־
את לו *"שחרור" אין שמו כבוש, דק
מאמץ קיצוני של כוחות האומה יכול
להציל אותנו מסכנת המות שב"הגיון"
"Jude, verrecke" עדיין כזד"צעקת!
מצלצלת באונינו. בתרגום רוסי פירוש
j הדבר: "ברית המועצות — מולדת כד
העמלים", "הציונות זוהי קונשר־רבוליו־
ציה", "אנ'הנו נח־נך אתכם מחדש במחנות
־ זה יכל כך גס כמו בפי הים־ הפגר". אין

לר, אבל זהו אותו התוכן.
...אם ישלח לגו סטאלין את חמרשאל
לכך' שבמקום יחכה לו שער ' שלו, ידאג
נצחון. כמו רוקוםובסקי בפולין או צ'וי'
קוב. בגרמניה המזרחית יבוא אלינו על
! גבפ הנכנע 'של הקומוניםטימ והבוגדים-
! למחצה בארצנו. הוא יחלק להם פרסים
וכיבודים. 'בידים יהודיות יוציא למדבר,
לגרוש. ולמות רבע מליון ציונים, ורק
אחרי כן יוציא את אלה שעזרו לו בשלב
כל ישוח בזכויות עברית חראשון. קודם.
ואידיש. אחרי בן ישוו, בזכויות עברית
| וערבית, עברית ורוסית. ואחרי כן יזרוק
אה התנ"ך וירכיב לנו שופטים, מלכים
ונביאים מתוצרת דוסית. ואת השאר נ־
סיים בעצמנו, כי האלימות יש לה אלף
—

י
צורות שאינן תלויות בנו, אבל למות

להטמע בהמון הלבנטיני שהפך כולו סו־
ביטי — זאת לא יעשה איש זולתנו. הע-
מים הם כיחידים: חיים יחדיו ומתים

כל אחד לבד.

ד.

אבל אם צדק המהבר, מה הס הסיכויים
שלנו במאבק נגד היםלר חדש ז האם אין
להסיק מכאן מסקנות קודרות ? בחלק השלי-
שי של הספר אנו מוצאים ניתוח השיטה
הקומוניסטית, 'אין להלחם באויב בלי לדעת

(סוף בעמוד ז')

באליל! ־- לית מאז ממ
ידידיה

באספקלריה של שניאור
ז, שניאור — ביאאק בדורו

עמ עובד", ת"א תשי"ג
" 

הוצאת
א.

זוהי ההגדרה הממצה ביותר לתופעה
ביאליק, כפי שיצאה ממוחו השנון של המ-

שורר עצמו. ביאליק — לא רק שהוא עמיו
תווך לספרות העברית החדשה, אלא שהוא
הפך לתל־תלפיות, שהבל פונים אליו ומש-
תדלים להוכיח — בפשט או בדרש — כפי
שאומר שניאור, "שכל העולם משתקף מ-
נקודות ראות שונות בשירתו: ביאליק ודר
תחיה, ביאליק וחכמת ישראל, ביאאק ושא-

לת החינוך, ביאליק וזכויות הנשים, ביאליק
ושימת היחסות, — הכל מרומו, כידוע, בקו-
בץ שיריו ופואמותיו. אפילו על שם המש-
פחה הצנוע שלו, כתב סופר ותיק וסנטימנ-
טלי אחד מאמר שלם, ובו הביע רעיון, שה-

שם ביאליק מעלה בדמיונו דבר מה עגול
.(20s עמוד) וחלק, וחביב ורך

לשורת הספרים העוסקים בפרשת ביא־
ליק נוסף זה מקרוב ספרו ההדש של שני־
אור, ביאליק ובני דורו. מאליה צפר, השאלה:
בלום אין זה תכן הנכנס לעפרים היש דבר

מה .חדש" בספר זר, .י או ענין מיוחד מאיזו
סיבה שהיא?

ניתי ספר זה ונהזה !
כ,

הספר — אוסף מאמרים שרובם ראו אור
בזמנים שוגים ובימות רבות. וכדי שלא
לפגום בטעמם הראשון, לא נשתנו בהם אפי-

זודות ואירועים, וזאת לצורך ושלא לצורך.
לא היה רע כל עיקר להשמיט מעט ולערוך
הרבה. חלק מן המאמרים שייך לסוג הזכ־
רונות וחלק קטן יותר מוקדש ליצירה הספ-
רותית גופא. ושונים זה מזה שני חלקים אלה

לא רק באופיים, אלא גם בכמותם.
הזכרונות כתובים ביד אמן גדול. עטו ה-
ברוך של שניאור המספר אינו מכויב, וה-
מאמרים הללו נקראים בענין מיוחד ובעונג
רכ, בקלות ובטבעיות קולחים הרברים, הב־

אורים ממצים ומקיפים, ועיצוב הדמויות
מוצלח. דמות השופר היוצר עולה מתוך דר
דבריפ הללו ברורה ומחוטבת בקפידה, והכל
בלא חטיטה ובלא נתוח, אלא בתאור חי
ותוסס משופע באפיזודות ומשלים ומתובל
:דמויים יאים, כיד דמיונו הטובה של שני-

עור. שטף הלשון והערות מעין "הרהורים
בקול" מהוים תבלין מיוחד, המשווה לרשי-
מות אלד, צורת שיחד. שוטפת והמשאפ נו-
פך נוסף. אף על פי כן נדמה שחסר קצת
ייסון בכתיבה זו. שיותר יראת כבוד בפני
המלה הנדפסת היתד, משווה לדברים כובד
־חר. אותם ,'הרהורים בקול". יותר משהם
מגוונים את חתאוריפ ומחיים אותם, הס
פוגמים במצע, בשל ההפרדה, וכל זר. בכדי.
במאמריו מעלה שניאור רעיונות מקוריים
והנו מפתהם בהשכל ורעת מתוך שמוש מוצ-

לח בתאורים, דמויים ומשלים.
במאמר "שתי השפעות" — מצליח שניאור
להמחיש בתאורי משל נהדרים אח מפעלו של
ביאליק בשור, הספרות העברית, וקביעת
אופי שירתו היונקת משני מעינות. ממנדלי
— המורה והאמן, ומאחד־העם, — זה, שנ-
 את רגש האחריות הלאומיה.

טע במשורר י
מזוג זרמים אלה חוא שטבע חותם מיוחד
על המשורר, אך הותיר <ו עדיין, לביאליק,
מקום מיוחד להתגדר בו ולפתח את עצמיותו.
כך הוטבעה שירתו על מוסד אי-
תן, על אדני לאומיות ואמנות. אין בשי-

רתו הצטעצעות דקדנטית, או אינדיבידואליות
אכסקלוסיבית, לא "אמנות לשפ אמנות". אח-
ריתה תוהו והיום שרשה בבוהו. אף לא שירה
דידקטית, מוכיחה 'ומייסרת, שיותר משהיא
שירה היא פובליציסטיקה ודבתות, אלא שי-
רה לאומית אמנותית, שיש בה מן הסוב וה־

מעולם שבשני המושגים הללו גש יחד.

במאמר אחר: מ"עולם יצירתו" עומד שני־
אור על תופעה מענעת ביצירת ביאדיק. כש-
אנו מדפדפים בקובץ שיריו הגדול של ח. ג
ביאליק ומתבוננים אליו ממעוף הצפור לא
על פי הסדר הבלתי מוצלח שבו נדפס, כי
אם על פי הסדר הכרונולוגי שלו, שהוא ה־
יותר רצוי לקורא, אנו רואים בחוש, כי
כשרונו הכביר של ביאליק ואופני שירתו
לא התפתהו בהדרגה אישית מתוך פרוצס
זה המקובל מעולם, כעין דבר הכרחי בכל
מהות אורגנית או רוחנית, אשר התפתחותה
תלויה תמיד בסביבה באמצעים ובגורמים מל-
גו — כי אם באופן מהפכני ע7 ידי קפיגת
דרך והסתערויות כמעט בלא מעבר של קול
וצבע, "רק על חורבנה של צורה שירית אחת
קמו אצלו צורה ותוכן אמנותיים חדשים"
(עמודים 21—20). 'וזהו סימן נוסף — לדעת
שניאור, על כשרון אמיתי, היונק מתוך עצמו
יותר משהו יונק מחוך הסביבה, המפכה מ-
תוכו כלי הפוגות, ושניאור מנסח להציב

תמרוררים בדרכו השירית של ביאליק, יכ־
שם שניסו זאת אחרים ויזכר כאן במיוחד

ז'בוטינפקי),
אלו שלבים מציין שניאור בשירת ביאאק?
בתחילה "שירי גלות" — המוטיב הראשי
בשירים אלה הוא ביטול עצמי, יאוש ודנו־
עות מן הסחי והמאוס שעלה באהלי יעקב,
מן הרקבון והצחנה שבבית ישראל. שירים
;*ופיגייש לשלב זד, הם "הרהורי לילה",
"משוט במרחקים" "בתשובתי", ביום סתו",
"אגרת קטנה''. והם תולדה של מצב גפש
של המשורר, השרוי בבין הערבים", פת־

הבט ומתלבט בין מורשת־העבר הקודרת לד

רך־ההשכלה הקורץ ומסנוור. עדיין לא עלה
בשיריו העוז של המיסר והמוכיח, הקורא

להתנערות ופדות, כמו בשיר "אכן חציר
העם'', והמשורר היוקד בכאב יושב בתוך
עם זה ונושא את גורלו עמו, ומפלש בעפרו.

"קחוני אחי אל חברתכש, יחדיו נרקב עד
ננאשה". ועוד מוצא שניאור, בי בתקופה
זו מרבה ביאלייק להשתמש בכנוי "כלב",

ויש בו מעין הלקאה עצמית. הגורמת לז
הענוג־מה, מזוכיזמוס ברור.

את השלב השני כינה שנייאור ,נשובה אל

המקור". התקוות שתלו בהשכלה התנפצו
באכזריות אל סלע המציאות הנוקשה והו-

תירו אכזבה ויאוש בלבבות היוקדים מצפיד-

אוהד, שעה נתגבש מופיב חדש בשירת ביא־
ליק; הערצה עצמית, שיבה אל עצמנו, ש-

תחילתו בשיר הגדול, "המתמיד", והוא רצוף

שורת אבני־חן נוצצות, המגיהות אור רב על

מורשתנו הרוחנית ("המתמיד"" — "אם יש

את נפשך לדעת" — ־על סף בית המדרשי

— "מתי מדבר האחרוניס", "אבן חציר

העט"). על ויופי הגנוז באהלים המטיפ לנ-

פול ועל זהרם הרב לעומת מקםםיהשוא ש•

בתרבית האירופית בהיכלי הגוייפ. ושוג

הופנתה העין לעבר, לחפון את אוצרותיו
ממכרי הזהב אשר לו, וכך נטעו בפרדפ מ-

ספרות העברית היצירות המעולות של פרץ

ברדיצ'בסקי, שטינברג ואהריפ, בשד,פ ספר

גיס רומנםיקה עורגת אל העבר התמיפ,

ומתרפקים על תטוהר עלוץ החן שחלף לבא
שוב.

התקופה השלישית היא תקופת שירי הזהר

— פגה הרומנטיקה, שהנה ההתרגשות ה־

ראשונה והיאוש שנגרר כצל אחרי הצעדים
הראשונים של הציונות, ומנככי נשמת המשו-

רר עולה מנגינה חדשה, זו מנגינת הילדות

שפיכתה חרש חרש בלבבו, קלחה לעתים

בקלוחים דקים בשירים קודמים, כמו «בע־

רוב היום" — "גמדי ליל", "עיניה" — "מכ-
תב קטן לי כתבה", אך לכלל גלוי לא הגיעה,

אלא עתה. "רזי לילה" מבשרים את שורת דר

שירים ההושים, שהם מין מוסיקה רעיונית,

רקומת צללים ורפרוף כנפי רוחות ,עמוד
52), הפורצים בעוז בשירים *פעמי אביב",

"צפרירים", "זוחר", פתיחת החלון", עם ד«*
דומי חמר," ו"בשירי החורף". מעטה הערפל

שהעיק כה על נשימתו נמוג, ואור גדול הגיז!

את אפלת נשמתו, והמשורר קורא מלב מלא
אושר "אלוהים, שטפתני אורה!", "חבה אור,

!" — ויהי אור! שניאור אל נאור, הב אור
מקבל את הסברה, כי לא במעט הושפע ביא•
ליק בתקופה זו מן הצהלה ועדנות החייפ ש•
נשמעו משירי טשרניחובסקי, והס שעוררו
את ביאליק להבליג על יגונו ולפרוס על ני־

מת החדור, הכמוסה בעמקי נשמתו.
קבוצת השירים הבאה בחלוקתו של שגי•

אור היא זו של "שירי הזעם",
"ותוך מחול הצי זנב מתלהלהים" נחתו
דברים כדרבנות, עוד יד המשורר זורקת
חפניש על ראשי צפרירי!־ ומפיו יז הקצף

(סוף כעמוד ז')
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ממכמני־ הרוח
" ט ש ??"""—•

K<wra לקוטי מדרשינו לפרטמ
הי» 3רנ0ת "3.ירה".

ליקט: יופ!ז ־לפדן
מתוך מדרש־רבא, תנחומא ופסיקתא

בי תשא את ראש בני"ישראל. כי תפקיד
- אין כתוב כאן אלא כייתשא. למה הדבר
דומה, לבן'מלכים שסרח על אביו. אמר
וזמלך ; לכו, שאו את ראשו, שמעו התליינים,
ונטלוהו לחתוך ראשו. כיון ששמע פיר•
• אהה, מרי, מאבד אתה גוגו, אמר למלך
את בנך מן העולם, לא הוא שיש לך מונו־
גינוס (יחידי) הוא ז אין אתה צריך לעשות
כך, אמר לו המלך ,י והיאך אני עושר" ש־
כבר גזרתי — דינו שישאו את ראשו ויתלו
דין שלך קיים ובנך אותו. אמר לו: יכול גזר־
במקומו ואינו ניזוק. בלשון הזה שהוצאת
מה  י

דינך עליו בו אתה מגדלו בעולם.
? לכו שאו את ראשו, ילכו ירוממו אמרת
את ראשו ממר, שהוא ן!תה, ונמצא גזרתך
קיימת ולבנך הגדולה. אמר לו המלך: חייך,
נפ־ י הואיל ולמדת אותי סניגו־ריא, ונתת לו
שו, על־ידך אני זוקפו והולד, (מרימ) לו את
ראשו, כך; הבן אילו ישראל, סרחו על
הקב"ה והבעיפוהו. אמר הקב"ה: מאבדט
אני מן העולם, הרף ממני ואשמידם. ביון
ששמע משה כך, חגר מהניו בכניגוריא ובא־
כמד, טרחת בחפ עד שהוצאתפ ממצרים. ולא
J ס אצל הקב"ה, אמר לוי: רבונו שלעולם
מאבד אתה את בני עמך מן העולם ז המר
עוד, הזכר באבותיהם. כיון שלימד עליהפ
פניגוריא החנחש הקב"ד", וכבר יצאתה המ•
רד, שישאו את ראשפ, הפך הלשון ורוטט
ראשם. אפר לו הקב"ה: חייך, משה, הואיל
ואתה לימדת עליהם סני־גוריא, על־ידך אג«

מרוממפ ונושא רואשב',

וארב^גו ויהי שס עם ה' ארמנינו יוגו-
לילח לתם לא אבל ומינו לא שתה. ואפשר
אכילה וב- . לאדם להיות ארבעיפ יומ בלא
י אמר ר' חייא, המשל אומר: לא שתיה
באת לקרת (לעיר), הלך בנימוםיה. מלאכיי
מעלה ירדו אצל אברהם ואכלו, ואף משד.
כשעלה לעליוניפ ראה שאין שפ לא אכילה
ולא שתיה, לא אכל ולא שתה. מעשה ברבי
יוחנן שהיה מהלך מטונריא לצפורי והיד,
ר' חייא בר אבא חלמידו עמו, והיה ר'
יוחנן רואה כרפ, והיד, אומר לר' חייא ן
זו היתר, שא, ומכרתי אותר, בבך, ובן שדה
זיתים : שלי היתד, ומכרזי אותה בכך. אמר
לו ר' חייא: ומכל השדות לא היה לך
להניח לזקנותך ז אמר לו; מכרתי דבר ש*
שוה זהובים, וקניתי דבר ששור, ארבעים
זהובים. אמר לו: ומד, קנית י אמר לו ז
ימים, , מכרתי שדות וכרמים שנבראו לששה
וקניתי תורה שנתנה לארבעים יום. היה
משה לומר תורה ביוש, ופושנו nm ב•
לישראל, ש- . לילה בינו לבין עצמו, ללמד
יהיו יגעים בתורה ביוט ובאלה. ומאין היה
ניזון אותט ארבעים י.־ם ז מזיו השכינה.
ויכתוב על חלוחות אח. דברי הברית עטרת
הדברים. מלמד שהיו שווים הראשונים לדר
שנייפ. וכיצד היו כתובים ? עשרת. דברות,

חמש על לוח זה וחמש על לוח זה.
ומשה ?א ידע כי קרן עור פניו, מחיכן
נטל משה קרני ההוד ? רבותינו אומרים:
; והיה בעבור כבודי מן המערה, שנאמר
ושמתיך בנקרת הצור, נתן הקב"ה כף ידו
עליו. ומשם זכה לקרנייההוד. ר' ברכיה אוי
מר: מן הלוחות, ארמן של לוחות ששה
טפחים, ורחבן שלשה טפחים. והיה משה
מחזיק בשני טפחים, והקב"ה בשני ספ-
חים, וטפחיים ריוח בא&צע, משט נטל משה
קרני־ההוד. ר' יהודה בו־ נחמיה אומר ; כשי
משה כתב את התורה נשתייר בקולמום
קמעה, והעבירו על ראשו, משט נעשו לי
.קרן, .כל.ההוד •ידע? כי קדני־ההוד. ומשה לא?
שנטל ממתן־שכר, אב?: הקרךקיימת, שנא־
מר: ?ןרניס מידו לו, וכשיטלו הצדיקים את
שכן לעולם־הבא יטול הוא שברו, שבן דר
נביא מפרש ואומר: וזנח ה' אלקים בחזק
יבא, וזרועו מושלה לו, וזנח שכרו *תו

ופעולתו לפניו.

נתקבלו במערכת
ב.ציי«א;דשטיץ / פאכלען. הוצאה
"ליטערארישע העפטן. טאהאנגא, קאליפור־

ניע תשי"ב, 1952 100 עמי.
פ. לחובר / שירה ומחשבה. מסות
ומאמרים, הוצאת "דביך" תל־אביב, תשי"ג.

259 עמי.

שלים אש / מש־ עברית אהרן אמיר.
הוצאת ספרים קרני בע"מ ירושלים, תשי"ג

390 עמי.

s g ו ד וחינ ת'  פוניו .ר.ת,' אי .פד. ןע לם. ?. מוי-ם ?
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